
kf ,t ,uagk rnak lhekt wv kuec gna, guna ot vhvu
 ouhv lumn hfbt rat uh,umn (t-jf)v,kudxu vru,v ouhe -

     dvbav ,trek ubt ohbbuf,nu 'vbav ka ohburjtv ohnhc ,gf ubt ohsnug vb
o,jvku c,fvk vfzba ,wwhavk ohkkp,nu ohkjhhnu ohpmn ubkuf 'ywwkgcv vasjv
vru,v hf 'inzv vzc uz vthrec ohtrue uhvha ,uchxv ccxn cchx ifku 'vcuy vbak
vagh rat vagnv ,t uhbpk ,uruvk thv vtc ,tzf ,gku 'ostvk lrs vrun thv
vmgva ostvc thv vshgn ohrfzbv ,utrenv uktc 'lfk hutr ift vhvha hsf
vkusdk vfzh ztu 'uh,uumn ,t ohheku ,wwhav kuec gunak tuv ihsc ,ufzk ,h,hntv
,t ubnn jhfavk vxbn ostk uk crutv rmhv /lanvc ,uruntv ,ufrcv kfku
,htu ihs ,hta tuv gsuh hf 'uapbk trh ihntnv ostva tuv gsuh lt 'unkugc u,cuj
uhbhg sdbk ohavk ohngpk tuv vxbn ifk 'uhagn chyvk u,ut rrug, uz vghshu 'ihhs
vxbn lfcu 'rautu vfrc unmgk lhanh o,hhag hwwga u,ut v,pnu ',ubua ,ukudx
'ubh,uctn ohkcuenv ,unhuxn ,ukudxc kzkzk ihta ;t kgu 'utrucn u,gs jhxvk tuv
ukt kg tuv ;hsgu ',uumnvu vru,v ouhe tuv cuyv ,fanvk jufv rehg z"fc
hrva 'khgu,a jrfvc vru,v ouhe ukhtu 'hjrfv rcs vbht vkudx hrva ',ukudxv
uk ukhguh tk ,ukudxv ukt ;ta 'ostv gsh ,tz scknu /vru,c thv ,arupn vjycv
vzn r,uh vcrv 'khguvk kduxn vkudxva vnn r,uh hrva 'vru,v ,t ohheh tk ot
kg ads ohah tku ',unhuxn ,ukudxk unmg ,t jeh ot ifku 'grvk tyjv kduxn
arupn vz od tukvu 'vnutn ,ukudxv ukt kf uk ukhguh tk vru,v ,rhnau ouhe

 /u,ru,ku oav kuek gnab tk uwwj ot tucha vjfu,v kf 'i,arpc vru,c
og shna ',wwhav kt cre,vk .pjv ostv ,t rrugk hutrv in runtv rutk     

 ,t unmgk ibah vcua,c ucualllluuuurrrrgggg    iiiijjjjkkkkuuuuaaaa    rrrruuuummmmhhhheeee    rrrrppppxxxxvvvvu,cua, iht ,tz sckn hf '
ubhnh ihc gsuh ubht ouen kfn 'uhagn chyvk v,gn ubumr ;t kg hf 'kkf vcua,
kfu 'u,ghsh rsgv ,njn unuhc ouh hshn vaug tuv ,urhcg vnf gsuh ubhtu 'uktnak

/ushc .rau kcuyf vz hrv vru,v heuj kg runak lhtv gsuh tuv ihta sug
,hkf, hf 'ohsunhkv kf rtan r,uh tuv lurg ijkua rumhec sunhkv ,umhjb     
ostv kufh ufrs tukv vz rpxu 'vagn hshk vsh kg tucha hsf thv vru,v sunhk
vagnv ,t ,uruvk o,ryna ohruchj sug aha ;t kgu 'vagn hshk ;fh, tuck
kf rtucn uc hf 'vz ruchjk vnus vz iht ,tz kfc 'vrurc vban rpx iudf 'uagh rat
kg rucgk tuv kukg rnd hshk tucha sgu 'inz vcrv lanb uc sunhkvu 'ihsv hyrp
hec ,uhvku ohbhsv hyrp kf sunkk ostv lhrm rpx tkka ;tu 'ihgsuh tkc ohruxht
rcsc kafh tka hsf 'rumhec vfkvv hreg ,t ,gsk uhkg vkhj,n ,tz kfc 'ovc
'gsuh tuv ihsv rehg ,t ouen kfn 'yrpu yrp kf gsuh ubht ihhsg ot ;tu 'vfkv
kfn 'uk ohrxjv ihsv hyrp smn u,gsc lucb vhvh ot ;t 'vagn hshk tuch otu
vkhj, snkh tk ot kct 'esm vrun hp kutak uhkgau 'vkta sm uc aha gshh ouen

/ohbuanu ohbua ohkuafn hshk tucha htsucu 'ihsv omg ,t kkf gsh tk zt 'rumhev
/vru,v heuj vnva ,ufknv heujc hec ,uhvk ubhnmg ,t zrzba ubhfzh ,"hav    

runaku uhfrsc ,fkku oheuktk lk ,uhvk ouhv ,rntv wv ,t
uhypanu uh,umnu uhej(zh-uf) w,rntvw ,khn ,buuf ruthc - 

t     varpv wk tuva vtrb hku 'trenc jhfun sg uk iht - ,rntv" 'h"ar
uk h,tmnu 'woheuktk lk ,uhvk ohcfuf hscug hvktn lk u,kscvw - vkscvu
unf 'w,jchaw iuak) "wiut hkgup kf urnt,hw unf ',rtp, iuak tuvu 'sg

/([,rntv v"s /d vdhdj h"ar) vjkm ifrsa ujc,ah - wiut hkgup kf urnt,hw
u     arhp ifiiii""""ccccnnnnrrrrvvvvkf ofhkg o,kchea iuhfa 'wouhv ,rntv oav ,tw ogyu" '

vhvha 'u,ut o,nnuru oav o,ksd vbv 'vhaushjcu vheusescu vhaurhpc vru,v
v ;hxuvu '"kkf rjt ktc usu, tku 'oheuktk ofk usck tuvwwwwuuuubbbbrrrruuuuppppxxxxwwwwwv ,t" '

isct vc rat 'vktv ,gucac ',hrcc xbfhvk lhkg ,kcheaf - ouhv ,rntv
[j"x - u"y 'j"f ohrcs] varpv lanvc rntbfu) vhkg rucg, ot hnad cuy kf
uh,ueuju uh,uumn kf ,t ,uagk runak 'lheukt wv kuec gna, tk ot vhvuw -
varpcu 'wwudu ludhavu vktv ,ukkev kf lhkg utcu 'ouhv luumn hfubt rat
'ofhrjtn unueh rat ofhbc 'iurjtv rusv rntuw '[z"f-t"f 'y"f oa] vtcv
rat vhtukj, ,tu thvv .rtv ,ufn ,t utru 'veujr .rtn tuch rat hrfbvu

c rthcu] vc wv vkhjwwwwuuuuvvvvhhhhkkkktttt    ,,,,rrrrssssttttwwww-  vhtukj, ,tu thvv .rtv ,ufn ,t utruw '
,unhnj tuv hkuju 'ostk ohkusd ohruxhh sjuhn rctc thv wvfnwa 'ubrthc rcf
- ,ukke hyrp ov w.rtv ,ufnw ifu ';udv kfc yap,n kct ohruxhh hkc ;udv
,, ;xu, tka '.rtv kkfc tuv w.rt htukj,wu ',ushjh ,unuenc iuerhu iupsa
tku grz, tk 'vmrt kf vpra 'jknu ,hrpd /[wvhtukj,u v,uahkj rucgc vjuf
uptc wv lpv rat wudu vrungu ousx ,fhpvnf 'cag kf vc vkgh tku jhnm,
kusdv ;tv hrj vn ',tzv .rtk vff wv vag vn kg 'ohhudv kf urntu /u,njcu
uthmuvc ong ,rf rat 'o,uct heukt wv ,hrc ,t uczg rat kg 'urntu /vzv
tk rat ohvukt 'ovk uuj,ahu 'ohrjt ohvukt uscghu ufkhu /ohrmn .rtn o,ut
vkkev kf ,t vhkg thcvk 'thvv .rtc wv ;t rjhu /ovk ekj tku ougsh
lrc,h k-tv ,t ,nnuru ,rntv '(wo,nst kgn wv oa,hu /vzv rpxc vcu,fv

/"hnad cuy kfn ubumr ouhe lkmt scfb r,uh vhvha 'vzc
c kct    wwwwvvvvrrrruuuu,,,,vvvv    kkkkgggg    rrrruuuuaaaa    rrrruuuuffffcccc    ;;;;xxxxuuuuhhhh    hhhhccccrrrr    aaaauuuurrrrhhhhppppwwwwwv ,t" ',rjt rthc 

,rntvu ,pkjva 'rnukf 'ihphkju vrun, iuakn tuva 'harpns ,ht-,rntv
ifu) '"oheuktk lk ,uhvk uc ,rjcu 'okuf o,jbva 'uc okugca ,uvukt kf
hcr rnthu" ';xub aurhp thcv wtrzg ictwcu /(wxu,v hkgcn ohbez ,gswc arhp
rahv ,hag hf 'ogyvu 'wrnthuw ,rhzdn vkhnv hf 'isg ujub hsrpxv hukv vsuvh
hcr oac urntu" 'whhjc ubhcrwc ifu '"arhp vphu 'lheukt vhvh tuva rntha sg
,kchea uhbhgc rahv ,hag 'rnukf 'wrnthuw iuakn thva 'k"z hukv vsuvh
wv ,t" 'o"carv rhcxv ifu '"lheukt wv vhvh tuva rnta ,cchxa sg 'u,ru,
rcsv hf 'oheuktk lk ,uhvk vmr,bu v"cev rnta ,eezv v,t-ouhv ,rntv

/"uh,uumn ,kchea lu,n 'lghauhu lheukt tuv ,uaghvk uc huk,

R’ Chaim Yossel Kofman Shlit’a (Machsheves HaLev) would say:

     “wlmrtn thc, rat vnstv hrp kf ,hatrn ,jekuw - The halacha is that when a person goes down to his garden and

sees the first ripe fruit, he puts a whndw - a red thread, around it, and declares, wohruehc vz hrvw (Rashi). What is the

significance of a red thread? Well, first of all, a red thread is well-known to be a segulah against the evil eye (ayin

hara). But even more than that, the letters of the word whndw spell out, wd ohkusn hagwvw  - Great are the acts of Hashem. In

essence, this is how a yid expresses his hakaras hatov, his gratitude to Hakadosh Boruch Hu. By declaring that his

bikkurim fruit did not grow because of MY work -  whsh omugu hjfw - but rather, it was all a gift from Hashem.”
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    “Everyone in the bunk revealed something they weren’t

happy about, or had a claim against G-d.” Zach concluded,

“And that’s the secret of life, to know that everyone has

challenges - life isn’t perfect. However, it’s not the situation

that defines the person, it’s how he or she responds to it!”   

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “ TORAH” DAY

"vyhnav rcs vzu" - Selected Halachos of Shmittah (12)

Making a Pruzbul (cont.). There are a number of circumstances
in which one may find it difficult or impossible to appear before
a Beis Din before Rosh Hashana to write a Pruzbul. A married
woman with her own money (money independent from her
husband) is not automatically included in her husband’s Pruzbul.
Likewise, an unmarried girl who is owed money and is not being
supported by her father needs her own Pruzbul (1). They can
appoint their husband/father or another man to transfer their debt
to a Beis Din. Other circumstances like illness, distance, etc.

might create a need for some other way to make a Pruzbul.
Shaliach/Messenger. According to a great majority of Poskim,
one can verbally appoint a messenger to give over his debt to Beis

Din, and we rely on this opinion (2). The shaliach would say to the
three people sitting: “I have been appointed by         the son of       
to transfer to you judges all the debts owed to him so that he can
collect them whenever he wishes.” The Beis Din then writes the
same document (as mentioned last week) adjusting the wording
to indicate that the messenger came before them. In such a case,
it would be better to appoint the messenger on the night before
Rosh Hashana so that they can date the Pruzbul, Elul 29, since
the appointment and transfer of debt took place on the same day.
If, however, the appointment was done on an earlier date, there

 

lynp: The terrifying curses listed in this parsha have been

felt by Jews throughout the millenium. And yet, “Am

Yisroel Chai” - the Jewish Nation still lives. When faced

with suffering and terrible trials, how have we responded?

We stand up to the challenges - to stand the test of time.   

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

is a bit of debate as to which date goes on the document (3). At first
glance, it seems more correct to date it as per the date of transfer.
Letter. If one writes a letter stating that he transfers all of his debt
to Beis Din and sends it by mail or fax to the Beis Din, it is valid.
Beis Din’s wording in their written document would indicate that
they received his transfer in writing. The date would be that of
the mailing of the letter, which is a few days earlier than its arrival
in Beis Din. Thus, it would not cover any money that was loaned
after this date till the end of the year (4). It seems to this writer that
Beis Din should hold on to the written transfer letter so that if any
doubt should arise, Beis Din could later identify the handwriting
or signature of the lender, or if they recognize it now, they should
indicate this in their written Pruzbul. Note: In the event one was

unable to do any of the above, it seems logical that one can call
on the telephone and talk to the whole Beis Din all together (5). 
Without His Knowledge. If a person cannot (or will not) do any
of the above, is there room in halacha for someone else to step in
and do it for his benefit (uhbpc tka vhfz) and give over his debt to a
Beis Din? This might be based on two opinions in a Tosefta (6).
R’ Shmuel Wosner ZT”L rules (7) that for a non-observant Jew,
another person can make a Pruzbul for him, however, R’ Y. S.
Elyashiv ZT”L ruled that it doesn’t work at all (8). There are also
other opinions. For a full discussion see v,fkvf ohpxf ,yhna (9).

R’ Moshe Sofer ZT”L (Chasam Sofer - Toras Moshe) would say:

     “wwvyn vyn sr, v,tu vkgn vkgn lhkg vkgh lcrec rat rdvw - If one becomes wealthy, it is better for him if it

happens in small increments. This way, his sudden wealth does not become conspicuous or stand out, and he avoids

the evil eye. If one becomes poor k"r, it is better if it happens in one fell swoop. This way, people will have mercy

on him and help him out, even though the sudden financial plunge is of itself more painful. The curse in this posuk is

thus twofold: wvkgn vkgn lhkg vkgh lcrec rat rdvw - A stranger whom you do not know will ascend bit by bit, and not

be subject to the evil eye, while wvyn vyn sr, v,tuw - You will descend bit by bit and not receive any mercy.”

A Wise Man would say:

     “Don’t kid yourself. Everyone is ignorant - only on different subjects!”                               



    The period of Elul is a gift. It’s entire essence is encapsulated in the words "t hbk hsusu hsusk"h . It is about deepening and
strengthening our bond of love with Hashem. The Nesivos Shalom ZT”L explains that the only way to achieve "hsusk hbt" -
“I am to my Beloved,” is by giving myself over to my Beloved. The #1 reason we are distanced from Hashem is because we
think WE are Him! From the time we are born we are desperately trying to control the world around us. As we get older, we
spend most of our existence trying to get the world around us to see things our way and do what we want. The single most
effective way to do Teshuva is to stop trying to control the situation. One must say, “Hashem, You love me, and I trust You
more than I trust myself. If You put me in this situation, be it financial, physical, medical or otherwise; if you gave me or
didn’t give me these children, this spouse, this job .... then I AM HAPPY. I give myself over to you” - “Ani L’dodi.” 
     In Parshas Ki Savo, we read about all the terrible curses, but we must not be scared. Yes, it is definitely a message to us
before Rosh Hashana about our vulnerability, but if we take to heart WHY such curses come about, we can understand what
our Beloved Hashem wants from us. The posuk does not say that the curses come from NOT serving Hashem; they come from
serving Hashem ... without simcha! Lack of simcha stems from not being happy with what Hashem gives me. It comes from
thinking that I know better than Hashem what is good for me. It is serving MY ego rather than Hashem! Teshuvah is about
accepting the life Hashem has given me in the big things and also in all the little aggravating incidents that occur daily.
     Multiple times a day, we must learn to say “Ani L’dodi” - Hashem, I give myself over to YOU ... with simcha and pleasure,
and then we can be assured that Hashem will shower us with HIS abundant blessings, measure for measure - “V’dodi Li.”
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    Chazal describe the great celebration of bringing bikkurim in a beautiful basket up to Yerushalayim and handing it to the
Kohen. People from each city along the way would stop working and joyously play music and dance, celebrating and honoring

the people who were bringing the bikkurim. R’ Mordechai Gifter ZT”L asks a question: With regard to the bikkurim, the
Torah commands us: "cuyv kfc ,jnau" - “And you shall rejoice with all the goodness.” Do you really think the Torah has to
command us to be joyous? A person bringing bikkurim couldn’t be happier! Just seeing everyone singing, clapping and
dancing, partaking in his simcha ... this alone causes him great joy, like a chosson and kallah! The answer, said R’ Gifter, is
that although he may be very happy - but in his mind he is thinking, “Look at the luscious fruit my friend is bringing next to
me! Look in his basket - his fruit is much nicer than mine.” At that moment, "snj, tk" rears its ugly head and his simcha

becomes diminished. Therefore, the Torah tells him that after he brings his bikkurim to Yerushalayim, it is important that he is
happy! "cuyv kfc ,jnau" - be happy with the good Hashem gave YOU and don’t be jealous of your neighbors.
     Later, in the Tochacha, the Torah states that although Bnei Yisroel enjoyed prosperity and all they desired, they didn’t serve
Hashem, "cck cuycu vjnac" - with happiness. However, the Torah adds two extra words - "kf crn". What does this mean?
Well, as you all remember, Esav said "cr hk ah" - I have much (but I could use more), while Yaakov Avinu answered "kf hk ah" -
I have everything I need from Hashem and don’t need more. Bnei Yisroel weren’t happy because they didn’t understand the
meaning of  "kf crn". R’ Avraham Pam ZT”L used to say: “People are looking for the city of happiness, but don’t realize that
happiness is in the state of mind.” May we all be  happy with the gifts Hashem bestows us with - gifts that meant for us alone!

 /// hk hsusu hsusk hbt(d-u ohrhav rha)

wufu .rtv kt tc, rat ignk lrcgc ,tzv vru,v hrcs kf ,t ivhkg ,c,fu(d-zf) 
     Towards the latter half of the 19th century, two of the greatest Chassidic Rebbes, were also the greatest of friends. As
youngsters, R’ Avraham Twersky ZT”L (Maggid of Trisk), son of R’ Mordechai (Mottel) of Chernobyl ZT”L, and
R’ Menachem Mendel Kalish ZT”L, son of R’ Yitzchok of Vorka ZT”L formed a pact of friendship that was to last a
lifetime - indeed, they died just a few months apart. As the two boys grew older and eventually inherited their respective
chasidic dynasties, maintaining contact became all the more difficult. R’ Mendel lived in Vorka, Poland, while R’
Avraham lived in Trisk, Ukraine. The distance between the two was a half-day’s wagon ride and it often took weeks for
letters to reach one another. R’ Mendel’s personal attendant, a caring young man by the name of Moishele, saw his
Rebbe’s distress and offered to travel every week back and forth to deliver correspondence between the two.
    And so it went. Each week, very early Friday morning, Moishele would set out from Vorka to deliver R’ Mendel’s letter
to his dear friend, the Trisker Maggid. He would arrive in the morning hours and hand-deliver the letter to the Maggid.
Then, he would wait for the Maggid to read the letter and reply. Often it would take a while until the Maggid returned
from his study, eyes red from tears, his quivering hand holding the magnificently crafted response in a special sealed
envelope. Moishele would take the letter, turn his wagon around and deliver the response to the Vorka Rebbe, and that
letter, too, evoked the same emotional response: tears of joy and meaning filling his Rebbe, R’ Mendel’s, eyes.
    Moishele felt privileged to do his job and carried it out faithfully every week for many years. During that entire time, he
never dared to open the letters and violate the intimate bond between the two Tzaddikim. Until one Friday morning, after
Moishele had left Vorka with his Rebbe’s letter, he was suddenly struck with a bizarre urge to open the letter and read
what the Tzaddik wrote to his lifelong friend. “Perhaps, I can learn from the words of the righteous,” he rationalized.
     Carefully, so as not to ruin the seal, he opened the envelope. He looked inside and was shocked to find .... nothing! It
was a completely blank piece of paper! At first he felt confused, maybe he took the wrong envelope, but he was sure he
had not made a mistake. If so, was this some sort of trick that his Rebbe had been playing on him all of these years?
     Without a word, Moishele carefully placed the “letter” back into the envelope, sealed it and delivered it to the Trisker
Maggid. Like clockwork, the Maggid went into his study, and a half-hour later, misty-eyed and filled with emotion, he
emerged from his study and returned a sealed envelope to be delivered to his friend, R’ Mendel of Vorka. 
      At this point, Moishele could not wait to leave the Maggid’s house and race back into the forest, where he hurriedly
opened the envelope and stared at its contents. Again ... nothing! A blank piece of paper! Moishele was mortified and felt
pangs of hurt and mistrust. All this time, had he been sacrificing for his Rebbe to travel every Friday in hot summers and
cold winters as part of some practical joke at his expense? “What is this - a game?” he wondered bitterly.
     The entire Shabbos he could not contain his displeasure. On Motzei Shabbos, R’ Mendel called him in to his study.
“Moishele, my dear shammas, you seem agitated.” He asked softly, “What seems to be the problem?”
     “Problem?” he responded. “Well, those letters I’ve been carrying back and forth between Vorka and Trisk. I admit it - I
looked this Friday. I opened the envelope and there was nothing in it! Just blank paper! What kind of letter is that?”
     R’ Mendel did not flinch. “The Torah,” he explained, “has black letters written on white parchment. The black letters
represent the words that are expressed - the mitzvos, the laws, the morals, the love Hashem has for the Jewish people. The
white - the blank spaces - however, contain the messages that are much deeper. This is how Hashem expresses His love for
us which is so great and which bursts forth to such an extent, that it cannot possibly be put into words.” 
     R’ Mendel’s eyes welled up with tears as he looked at his contrite shammas. “Moishele, you must understand. When I
correspond with my dear friend, we usually express our words through the black letters. This week, however, our messages
were so deep, so intense. This week, we wrote with the white parchment. We expressed an emotion that transcends letters!”

    lhekt wv lk i,b rat cuyv kfc ,jnau
       lcrec rat rdvu hukvu v,t l,hcku  (th-uf)  

    

/// lhbpk uxubh ohfrs vgcacu lhkt utmh sjt lrsc z-jf)(
     In general, every member of Klal Yisroel contains within

him or her the middos (attributes) of Yiras Hashem (Fear of
G-d) and Ahavas Hashem (love of G-d). Likewise, each
and every Jew has inside all of the seven middos of
Hashem - Chessed (Kindness), Gevurah (Severity), Tiferes

(Harmony), Netzach (Perseverance), Hod (Humility),
Yesod (Foundation), Malchus (Royalty). All these G-dly
attributes can be used for Avodas Hashem. The reason why
we have them is so that Hashem should be able to bestow
upon us, His people, all the good things in this world.
     R’ Levi Yitzchok of Berditchev ZT”L (Kedushas Levi)
notes that the flip side of this, is the fear of things other then
Hashem. The same is with love and the other seven middos.
These can all be applied to things other than the service of
Hashem. The difference is that with the middos of kedusha     
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(holiness), they can all be unified together and coexist at one
time. Whereas the middos of negativity - those that apply to
things other then Hashem - they cannot be united. When one

has fear for something other then Hashem, he cannot have
love for that thing at the same time. And the same is with all
of the other middos. On the other hand, with the middos of
holiness, one can serve Hashem with all seven at once. 
     This is the remez in the posuk: “On one road will they go

out against you and in seven roads will they flee from you.”

With regard to things other then the service of Hashem,
there can only be one middah at a time. There is either fear
or love or another attribute - but not all at once. This “one

road” will “go out against you” to take you away from
serving Hashem. However, with true Avodas Hashem, a Jew
can use all the middos found within him at the very same
time. Thus, “in seven roads they will flee from you” - all
seven attributes are used at once to ward off the yetzer hara.

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: A Hebrew Sunday school once took a group of kids

on an overnight trip as an “ice-breaker” for the upcoming

school year. The kids built a bonfire and together with their

madrichim (guides), sat around singing songs and playing

games. At one point, they went around the circle, and every-

one had to say a little something about themselves. Most

kids basically said the same thing, nothing too profound,

until it came to one boy who said something pretty unique.

    “I’m Zach,” he said, “and I know the secret of life.”

    “All right, Zach. Would you mind sharing this with us?”

   Zach responded, “Last summer, I went to an overnight

camp with a bunch of friends. One night, I overheard the

boy who slept on top of me, mumbling to himself. I asked

him if everything was all right and he told me that every

night before he goes to sleep, he talks to G-d. Every night,

he asks Hashem a question. ‘Why did You have to make me

different? Why do my parents have to be divorced?’

    “Suddenly, another boy exclaimed, ‘I do the same thing! I

ask Hashem why my sister had to die in a car accident.’ 

   ‘And why my brother is mentally disabled,’ said a third.” 


